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We love having you as part of our Flock! 
Join FLOCKNOTE 
Text STBOLP to 84576  
or 202-765-3441 (Español)  

 
 

 

Follow us on social media 
@stbolpwoo 

 

PARISH INFO | INFORMACIÓN  
236 Lincoln Street  

Worcester Massachusetts 01605 

508-755-3820 (Office) | 508-755-7196 (Fax) 

parish@olpworcester.org | www.olpworcester.org 

FOOD PANTRY | DESPENSA DE ALIMENTOS 

Harlow Street Entrance | 2nd Floor  
4th Monday of the Month |4º Lunes del Mes 

4:30 p.m. – 6:00 p.m.  

 

MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISA 

 

Lord’s Day Masses | Misas del Día del Señor 

Vigil: 4:00 p.m. 
Sunday: 9:00 a.m., 11:00 a.m. (Español) & 5:00 p.m. 

 

Weekday Masses | Misas de la Semana 

Wednesday – Friday: 8:15 a.m. 
Thursday: 7:00 p.m. (Español) 

 

Holy Days | Días Festivos 

Feast: 8:15 a.m. & 7:00 p.m. (Español) 

Adoration of the Blessed Sacrament | Adoración de la Eucaristía 
First Thursday of the month | Primer jueves del mes 

8:30am -6:30 p.m. 
 

 

Bishop of Worcester 
Most Reverend Robert J. McManus 

 

Pastor 
Rev. Jonathan J. Slavinskas 

pastor@olpworcester.org 
 

Assisting Priest 
Rev. William E. Reiser, S.J. 

 

Deacon 
Gilberto Javier-Almonte 

 

Religious Education  
religioused@olpworcester.org 

Spanish Apostolate 
Sister Susi Miranda, X.M.M. 

sisixaverian@gmail.com 

Special Ministry 
Sister Rena Mae Gagnon, P.F.M 

 

Parish Secretary 
Nathalie Cornejo   

parish@olpworcester.org 
 

Finance Committee Chairperson 
Matt Geiger 

 

Cantor & Music Director 
Monica Hatch 

 

Organist 
Gavin Klein 

 

ST. BERNARD’S CHURCH † IGLESIA DE SAN BERNARDO 
OUR LADY OF PROVIDENCE PARISH 

PARROQUIA DE NUESTRA SEÑORA DE LA PROVIDENCIA 
228 Lincoln Street Worcester, Massachusetts 01605 

 



 

                                                                                                                   

                                                                                                                                                                                         

   

 

Readings 910 | Lecturas 911 

Green book: 981 

Entrance Hymn: 831 

Offertory Hymn: 674 

Communion Hymn:563 

Recessional Hymn:430 

 

 
 

RECONCILIATION | RECONCILIACIÓN 

Saturday: 3:30 p.m. 

Thursday: 6:15 p.m. – 6:45 p.m. or by appointment 
 

BAPTISM | BAUTISMO 

Please call the office at least 2 months prior 

to the anticipated date. Favor de comunicarse 

con la oficina por lo menos 2 meses antes del bautismo. 
 

MARRIAGE | MATRIMONIO 

Please call the office at least 9 months prior to the 

anticipated date. Favor de comunicarse con la oficina por lo 

menos 9 meses antes de la boda. 

 

Weekly Collection | Colecta Semanal*  

  4:00.pm.                                                               $410.00 
9:00 a.m.                                                              $905.00 

  11:00 a.m.                                                            $375.00 
  5:00 p.m.                                                              $263.00 
 Online Contribution  $250.60 
  Collection Sub-Total                                       $2,203.60 
 Fuel             $10.00 
Building Funds $15.00 
Cell Tower.                                                          $2,479.27 
Residence Rent                                                       $600.00 
Reimbursements.                                                  $1.176.83 
  Total                                                                 $6,484.70 
 

Weekly Expenses | Gastos Semanal 
 

  Salaries                                                              $2,330.67 
  Expenses    $1,724.23 
  Total                                                                $4,054.90 
 

We are deeply grateful to all who financially support the 
work of our parish community.  May God help us to be 

responsible stewards of the material and spiritual goods that 
have been given to our parish. 

 
Agradecemos profundamente a todos los que apoyan 

financiando el trabajo de nuestra comunidad parroquial. Dios 
nos ayude a ser administradores responsables de los bienes 

materiales y espirituales que se han dado a nuestra parroquia. 
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Prayer Before Mass 
Come, Holy Spirit, quiet my heart and my head, as I gather 
with my family, friends, and neighbors to celebrate Mass.  

Quiet the thoughts and distractions that will keep me from 
worship.  Open my mouth in prayer and song.  Open my ears 

to hear God’s word.  Open my eyes to the mystery of the 
Eucharist.  Open my heart to receive Jesus with love. May I go 

forth strengthened to take the Mass into my life this week. 
Amen. 

 
Oración Antes De La Misa 

Ven, Espíritu Santo, silencia mi corazón y mi cabeza, y así 
junto con mi familia, amigos y vecinos a celebrar esta misa. 
Calma los pensamientos y las distracciones que me impiden 
vivir esta celebración. Abre mi boca a la oración y al canto. 
Abre mis oídos para escuchar la palabra de Dios. Abre mis 

ojos al misterio de la Eucaristía. Abre mi corazón para recibir a 
Jesús con amor. Permíteme salir fortalecido al celebrar esta 

misa para vivir mi vida esta semana. Amén. 
 
 

 

Mass Intentions | Intenciones Para Las Misas 

July | Julio 26 Saturday | Sábado 

4:00 p.m.  

July | Julio 27 Sunday | Domingo 

9:00 a.m. Pamela Ellsworth † Req by Family 

11:00 a.m.  

5:00 p.m. Rev. Tom Egan  † Req by family  

July | Julio 30 Wednesday | Miércoles 

8:15 a.m. 

July | Julio 31 Thursday | Jueves  

8:15 a.m. 

7:00 p.m.  

August | Agosto 1 Friday | Viernes 

8:15a.m.  

August | Agosto 2 Saturday | Sábado 

4:00 p.m. Joseph Pierce  † Req by Family  

August | Agosto 3 Sunday | Domingo 

9:00 a.m Fr. John Nwagbaroocha  † Req by Family  

11:00 a.m.  

5:00 p. m. For all parishioners 

 



                                                                                                                                                                                                              

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 

            

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18th Sunday in Ordinary Time 

“Take care to guard against all greed, for though one may be rich, one’s life does not consist of possessions.”  (Luke 12:15) The 

Gospel message is contrary to modern culture that continually tries to convince us that our joy comes from the material things 

we possess.  That the more we acquire, the happier we will be.  Jesus shows us that our true joy comes from our “invisible” gifts 

like love, mercy, and forgiveness.  True joy comes from “emptying” ourselves, giving of ourselves rather than always taking.  We 

are called not to hoard but to share.  True joy comes from living a grateful and generous lifestyle; become more “God-centered” 

and less “self-centered.” 

Domingo 18o del Tiempo Ordinario 

 “Estén atentos y cuídense de toda forma de avaricia; porque aun cuando alguien tenga abundancia, su vida no consiste en sus 
bienes.”  (LUCAS 12:15)  El mensaje del Evangelio es contrario a la cultura moderna que continuamente trata de convencernos 

de que nuestra alegría viene de las cosas materiales que poseemos, de que mientras más cosas adquirimos más felices 

seremos.  Jesús nos muestra que nuestra verdadera alegría viene de los dones “invisibles” como el amor, la misericordia y el 

perdón.  La verdadera alegría viene de “vaciar” nuestro ser, de dar más en lugar de siempre recibir.  No somos llamados a 

acumular sino a compartir. La verdadera alegría viene de un estilo de vida agradecido y generoso; de transformarse en más 

“centrados en Dios” y menos en “nosotros mismos”. 
 

 

 

Name: Señora Fortunata  

Country of Origin: Peru 

Worshipping with us: 2 yrs 

Our Lady of Guadalupe 

 

 

 

  
 

Reserve the Date for  

The Feast of St. Bernard 

Our Annual Community Breakfast/Lunch 
Sunday August 17th, 2025 

 Breakfast sandwiches after 9am mass 

Lunch after 11am mass 

 

 


